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K iadóh ivata l :

PÉCSETT, Mária-utca 1. sz.
â  kir. Ítélőtábla épületévelszemben.hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendŐk. P O L I T I K A I  N A P I L A P

m r

tél Irada:

PÉCSETT, lá r la -B t c a l .»a kir. tábla átellenében,hová a lap szellemi részé illető minden közlemény in­tézendő.Kéziratot vissza nem adunk.
Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.

ÖrömtüzekPécs, 1897. október 2.#Meginoztiult a nemzet szive, érzése é> a főváros után sorra következnek a vi­déki központok, melyek ragyogó kivilágí­tással mutatják ki az általános nemzeti lelkesedést. Mert van boldogság, amely nem fér el az emberi szívben, amely kiárad be­lőle sóhajban, kényben, édes hevületben, mámoros ujjongásbán. Az a boldogság ér- zete ez. amelyet a viszonzott vonzódás fa- kaszt ki, mikor amit sejtettünk, azt bizo­nyossággá váltja egy drága vallomás és két 
szív toriad össze egyetlen szóban, a lelkek frigyét megpecsételő igében.Ettől a boldogságtól ragyogott csü­törtökön este ifjú fővárosunk, s fog ra­gyogni hétfőn este Pécs városa, és többmás városa a hazának.íme, a trón és nemzet között újra
megpecsételődött a lelkek frigye s a nem­zet örömrivalgása válaszol a király ajkáról elhangzott igére. Régi szeretetnek uj val­lomása. be édes a hangzásod nekünk ! Rügyfakasztó tavaszt varázsolsz szivünkbe. s nemzeti reményeink hasadó bimbóiból, égnek szálló illatként, a magyar nép há­lája árad a trón felé.Mily mélységesen ismerte meg Habs­burg dicső ivadéka a magyar népet, hogy mostan kegyeletes kézzel megkoszorúzza j

ismerte, mert megtanította reá az idő, a tapasztalat. Megismerte ezt a népet, mely féltékeny szabadságára, alkotmányára, s amely királyáért, ha e kincseknek védőjévé avatja a lelkiismeret, élni-halni kész.

Book a y Bethlen emlékezetét. De meg- » 1

Megismerte ezt a népet, amely a szent koronát alkotmánya és szabadsága legfőbb biztosítékainak ismerte a tányérnyalók el­lenében, amely tehát nem fordult soha sem a trón ellen, hanem csak szabadságát, al­kotmányát védelmezte, ha kellett királyai­nak tévedése ellenében is.Megismerte ezt a népet, amely hű­ségért hűséggel, szeretetért rajongással, ragaszkodásért lelkesedéssel fizet; de amely a maga alkotmányos szabadságát még ki­rályával szemben is megoltalmazza; mert tudja, hogy trónja hatalmának, koronája tekintélyének egyetlen fundamentuma az.Ilyei a magyar nemzet históriai egyé ínsége s ilyenül ismerte azt föl Ferenc József király. Rebellis ha volt ez a nem zet, királyhüségbó! lett azzá. Tudta, hogy alkotmánya a királynak pallosa, s aki csor­bát akar ejteni ezen a palloson, az ellen mindenha kardot n iu o tt. Tehát egyetlenegy forradalom sincs az ezeréves magyar nem­zet történetében, csupán harc válogatás nélkül az ősi alkotmány épségéért.Ilyennek látja felséges királyunk a történelem perspektívájában a Bocskayak. Bethlenek küzdelmeit is. Nem nézi, ki el-

len folytak ezek a harcok ; azt nézi csu­pán : miért. Folytak a magyar alkotmány­ért és a magyar nép szabadságáért. És awi szent esküjénél, de szive vonzalmánál fogva is. maga is kész síkra szállani e kincse­inkért, félretéve félszázados félreértéseket, — ime, bajtársi kezet nyújt e nemzeti hő­sök szellemének. A  kuruc-eszmét megko­szorúzza a Habsburg-ivadék, s ezzel a ki- ralyhüséget az alkotmánytisztelet s a sza­badságszeretet piedesztáljára emeli.Van a mi királyunknak a L *jthán túl is egy birodalma. Kg y konglomerát keve­réke a népeknek és grammatikáknak. Fia­tal az alkotmánya, hisz mi szereztük nekik 1867-ben, és még se szereti. Ami odaót folyik, olyan az, mint egy válópör mindjárt a mézes hetek után. AÍig szoktak egymás­hoz Ausztria és az ő alkotmánya, máris elkívánkoznak egymástól. É  ̂ amilyen mér­tékben szakad ez a frigy, olyan mértékben lazul abban a szerencsétlen országban \dinasztikus érzület.Ki erre húz, ki arra. de valamennyi kifelé. Ilyen az állapot, ha bomlik az al­kotmány. Abban a szervilis népvegyülékben a belső forradalom mérge dúl. A mi re­bellis nemzetünk pedig lelkesedett szeretet­tel sorakozik alkotmányos szabadságát védő királyának trónja köré, mint hősökből ala­kult élőfal, amelyet meg nem dönthet semmi földi hatalom.I Miért ne látná tehát be Ferenc J ó -

PécsifFigyelő'‘ tárcája
T f f T T

Heti krónika.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája.Nagy örömet hozott e hót reánk. Hát A lelkesülés méltó hangjaként:Dalban zengem meg a hét krónikáját És mert különb volt, mint a többi hét,Meg is érdemli, hogy dicsérve szóljon Róla, a ki históriát csinál —
8 örök hálából koszorú fonódjon Azért, a mit tett a magyar király !Királyi tett volt. A magyar királyhoz 
8 Magyarországhoz méltó drága tett ;Dicső nagyok emlékének ki áldoz,Nagygvá teszi véle a nemzetet.
8 ha a király az, a ki népe múltjátDicsőíti : dicsőség néki is . . .Magyar királytól kell im, hogy tanulják Hired — magyar nép — ellenségeid !
8zép számmal voltak, hejh, ók eddig is S bizony szép számmal vannak még ma De nem sikerüli még soha nekik,Hogy megdöntsék hatalmad várait ;Érös várad volt, hogy hazád szeretted 
8 királyodhoz, hogy mindig hü valál 
8 ezer esztendő szállt bár el feletted,Égy véled ma is a magyar király 1

is.

Bar volt idő. hogy kik vesztedre törtek S belátták, hogy hazádat nem hagyod : Királyodat akarták végre tőled Elfordít ni s az árván maradott Népnek kezére úgy verni a jármot.De rut ármányuk mindig megbukott S bar teremtettek Vérmezőt s Világost,De győzni rajtad egyik sem tudott !
Kz voit a várad ; hogy hazád szeretted S hogy a királyhoz mindig hü valál. lm kezdetén egy újabb évezernek Múltadnak áldoz a legjol b király ;Emléket állít régi nagyjaidnak,Hitéit s bonért kik egykor kuzdtenek És azt a harcot, a melyet ők vívtak, Királyi kézzel koszoruzza m eg’

mfcs ez legyen számunkra a jövőben A buzdítás. Ez a királyi tett.Csak ez vezesse boldog s rossz időbenElőre utján ezt a nemzetet,Kinek sokat kell óh meg visszavont,Mit lealkudtak tőle mostamg ;Hisz szabadsága is a múltat sínyli Es javait prédálják meg ma isEs üdv neked, a ki múltúnknak hódolsz S erőt lövőnkhöz Így adsz, király_S bár a magyar meg m íg eddig se hodoEllennek és nem törte meg viszály,

De a jövőben, véled egyetértve,Dicső múltjához oly méltó leszen —Hogy ki se győzhet bármily irtó vészbe’ Magyar királyon s magyar nemzeten !A tiz szobor, mi tíz nagyunk emléke,Örök időn hirdetni fogja majd :Hogv milyen öröm jött reánk e hétre;Hogy jó királya a derék magyart Mivel lepé meg, éppen az időben,Mikor a Lajthán túl zúg zivatar S a cseh és német, birva okot bőven, Engedni a viszályból nem akar.
Ausztriában ugyan jól csináljak,Gróf Bádeni már sínyli is nagyon.Alighogy újra összeült a rájxrát S beállt a harc az egész vonalon,Egy durranás hangzott a levegőbe S karját súrolta bár csak a golyó :Ausztria lett tönkretéve tőle És süiyed, mint a léket nyert hajó!
A német és cseh mind egymásra törtet, Vesztét akarja egy a másnak im ;S mint nincs virága korhadt, régi törzsnekS a szú rágódik száraz ágain :Azonkép ott is, vén Ausztriában Nincs uj erő, segitni a bajon, —De minden régi, a mi csak ragály van, Pusztítja most, miként a hangyaboly.
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zsef, mije volt a Habsburg-háznak egy Bocskay, egy Bethlen? A magyar szabad­ságot konzerválta e hósök vitézsége: az uralkodóház fényének és hatalmának soha ki nem apadó erőforrásait. Jelképei e dicső alakok a magyar királyhüség férfiasságá­nak, mely azt vallja, hogy ingatag a trón alkotmány nélkül és sorvatag a korona ha­talma szabadság nélkül.A tévedés a múlté, a jelené a tanul-

Sokat, dehogy mindent tudtunk mi ebből. Kvellin szívesen engedte, hogy szorongassam kis kacsóit, én pedig örömmel éltein az alka­lommal. Ha szívesen engedte, bizonyára kel­lemesen esett neki s ha kellemes volt, akkor esak azért, mert olyan ifjú szorongatta kacsóit, a ki iránt ő vonzódik, akit ő — szeret.Igen! Igen! Mi megértettük egymást, némán, szótlanul is. Nem értett meg, hanem azért mindig jobban gyanakodott a nagymama. Távolabb ültetett bennünket egymástól. Szörnyű kegyetlenség, nem értein el az Kvellin kezét.s á g : ezt hirdeti a szózat, amelyet a há- yjZ Volt az oka, hogy csak lopva válthattunk lálkodó magyar nemzet most ünnepel. Talán I még tekintetei is Kvelhnnel. He ezt az ártatlanime bekövetkezik reánk a költő által eped ve | lopást is megirigyelte a nagymama.Utunkban ott volt s ott lett most is anyosabb Ű róÍy~ szobrot"ém ef a szabadság-1 nagymama. N rtcm  szobámban kelleti reggeliz-szeretetnek s mely megilleted .s rei e  ̂ 0 © I eg^sz nap Kvellint. A nagymama ráparancsolt,hogy ne mutassa m ag á t, hogy kerüljön engem, kiiály vezérévé szegődik nemzeti törekvé- hogy még mindketten fiatalok vagyunk, koránv ^ *  «  m • «

a királyi tett láttára a magyar hazán. Aseinknek.Árpád népe lelkes hálával adózik te­hát szeretett királyának, Ferenc Józsefnek, akinek kebelében az Árpádok szive dobog és nemzeti királyát a királyi nemzet meg­hatotta n magasztalja.Polgárok! Nem kell benneteket külön- külőn rábeszélni a lelkesedésre, cselekedje tek szivetek sugallata szerint s vegyétek ki részeteket hétfőn, felséges királyunk névün ház

van az eszünk az ilyen komoly dolgon : egyik is, másik is végezze a maga kötelességét, de a szerelmeskedésnek legyen vége.Borzasztó dolog !Milyen éles szeme van a nagymamának.Sem én, sem Evellin, soha sem szóltunk róla»semmit s mégis észrevette. Esz re és ime, most elzárt tőle engemet. Keresem, kutatom és se­hol sem találom. Máskor azt hittem, hogy az ebédet nem eszem meg, ha a reggelinél nem találom ott Kvellint. Ime. most már a vacso-vünnepe alkalmából, ragyogjon minden rával is végeztem « Kvellin még .sincs sehol, z, palota és kunyhó ablakában a szere-1 . 1);h; f zel a .,kin>íó’ Mekgyötrö valósággalet mécse, melynek ki g\uo mi l nyi v I folyosón valaki jár. (iyöngéd léptek. Igen, igen, rálo lángjai fejezzék ki a nemzet közóhaját. I ismerem, az Kvellin léptei.Sokáig éljen az ilyen magyar király!
H í r e kPécs, 1807. október 2.

A  s ö té tb e n .Egész nap nem láttam Kvellint. Mindig együtt reggeliztünk, ebédeltünk, uzsonnáltunk és vacsoráltunk. Mellettem ült, szemben velünk a nagymama. No hiszen hiába gyanakodott,

A szivein elszorult, visszafojtott léleg­zettel figyeltem, hallgattam. Csendesen ; meri már nem uralkodhattam magamon, kiléptem a folyosóra. Sötét volt. de én jól ismertem; csakugyan Kvellin volt. Éppen akkor lépett a kis szalonba.A boldogságtól nem tudtam magamon uralkodni.— A kis szalonba ! Oda a hová soha,vagy csak nagy ritkán jár be tőlünk valaki . . . Bizonyosan szándékosan tette, észrevett ö is engemet . . . Légyott ! Igen ! Értem, hiába meresztette a szemét, hiába figyelt min- F megyek.den szóra, nem vett észre semmit. Hejh, pedig az abrosz alatt hányszor megfogtam az Kvellin hófehér kacsóit, hányszor szorongattam.Okából a hires nyelvrendeletnek Nem származott von1 ily veszedelem ;V  *Hisz a rájxrátban mindig veszekedtek,Nem volt a harcnak vége, hossza sem.Az egységes Ausztriának népe Nem érté egymást eddig meg soha —ÍS nyelvrendelet nélkül is ily veszélybe Került volna végtére is sora.A német és cseh mind-mind másfelé húz És mindkettő uralkodásra vágy ;És hogyha volna — vagy tán van is — még húsz Népfaj mögöttük : egy sem a hazát Akarja békén s boldogságba' látni,Saját javait félti mindegyik És harcra kel, történjék bár akármi,S  kenyértörésig védi érdekit.Megállnak-e és mikor kötnek békét E küzdelemben : mellékes nagyon :A lő az, hogy Ausztria egységét Már tönkretenni nem lesz alkalom.Az a golyó, mi Bádenit találtaÉs az a harc, a mit ma űz a rájxrát :Ez egységet juttatta végromlásra . . . Ausztriában ugyan jól csinálják !
Káin, nálunk a lokális parlamentben.Mi hétfőn tárgyalt fenn a vármegyén, Mindent csinálnak szép sorjába'." rendben És lelkesednek a király kegyén;

Lassan, óvatosan surrantam el az elsőszoba előtt, be a kis szalonba. Oh, miiven*boldog is voltam abban a percben. Az érdekesCsak az a sajnos, hogy királyi tettért Nem a királyt dicsőítik magát,Hanem, ki ebben bizony mit se tett még, Bizalmat zengnek a kormány iránt.S hogy magkölcsönt is tárgyalának ottan,Az ezek után mellékes dolog ;Mind az urak fekete redingókban Voltak jelen és egy bon mot forog Azóta közszájon, no mert hát Egy ur, ki mindig feketébe jár,Mostan felölté legszürkébb ruháját —Nehogy azt higyjék : Messiásra vár.
A Messiást mert a kik most is varjak,
Újévük volt ép akkor ő nekik S a templomot egész nap folyton járták Fekete díszben, jegy mellett pedig ;Habár a jegy, azt mondjak, hogv kevés volt S egy gyei bementek gyakran többen is,S minden helyért oly buzgó versengés folyt, Mikéntha első lett vón' mindegyik.Izraelnek újéve hogy beállott,A lutri épen akkor haldokolt ;Megvoltak im az utolsó húzások S a lutrisnénik serge felpakkolt, Cyászbaborulva sok-sok álmoskönyvet Áldoztak a lutri emlékéül.Hasznát mert úgyse vehetik már többet S osztálysorsjátsznak álmoskönyv ne’kül

homály olyan jól illett az én szerelmes hangu­latomhoz.Kvellin, ö az aranyos, lelkem üdve, bol­dogsága, ott állott az ablak közelében. Hozzá siettem, férfias bátorsággal átöleltem, magam­hoz szorítottam s szenvedélyiyel súgtam fü­lébe szerelmes szavaimat :Szeretlek Kvellin, szeretlek édes bol­dogságom, szivem tiszta szerelmével. 'legyen bármit, szakaszszon bár el tőlem a nagymama, nem mondok le rólad soha. Tied vagyok, tied leszek s a milyen forrón szeretlek, úgy gyű­lölöm e perctől a nagymamát. Durván bele markolt a boldogságunkba, szét akarja ezt a láncot szakítani, oh, de itt vagyok én s ve­lünk jó sorsunk. Ime, a véletlen most is kar­jaimba vezetett, ölellek, csókollak, szerelmes szivemre borulhatsz, esküszünk egymásnak titkon, edesen örök hűséget, örök szerelmet, pedig ellenünk ha tudná, megpukkadna, igen, meg, a nagymama.Es csókoltam forrón, boldogan, még ak­kor is, — mikor Kvellin váratlanul bejött . .Szent Isten ! Milyen bünhödés . . . Té­vedtem, a kit szerelmes szivem titkaiba avat­tam s a kit* forró csókok özönével borítottam, nem volt más, mint a — nagymama !
D r u s z a ,

N ftp ir# ort 1 8 9 7 . o k t ó b e r  3 - á n #N a p tá r : vasárnap, október 3. — Rom. kath. Rózsafüzér. — Prot. : Kandid. — Görög-kel. (szept. 21.) Kodrát. Zsidó: Tischri 7. — Nap kél 5 óra 47perckor ; nyugszik 5 óra 17 perckor. — Hold kél délután 1 óra 59 perckor; nyugszik este 10 óra 23 perckor. Hold eUő negyede reggel 1 óra 32 perckor. — Hétfő, okt. 4. Rom. kath.: Assziszi Ferenc. — Prot. : Ferenc. — Gör.-kel. (szept. 22.) Fókász. — Zsidó: lischri 8 .— Nap kél 5 óra 48 perckor; nyug szik 5 óra Ili perckor. -  Hold kél délután 2 óra 35 perckor; nyugszik éjjel i l  óra 39 perckor.Idöjá rás : hőmérséklet 17 Celsius fok meleg; légnyomás 751. — Kilátás : a központi meteorológiai intézet jelzése szerint helyenkint csapadék és változó felhőzet mellett enyhe idő várható.Ellenőrzési szem lék a honvédség részéről a Fehérváry-laktanyában vasárnap és hétfőn fél 9 órakor.IV r s i B icycle-C lu b  versenye vasárnap délután fél 3 órakor.Szüreti Ünnepély a Vigadóban a Pécsi Polgári Daloskor részéről vasárnap este 8 órakor.Színház : Vasárnap este » Csikósa népszínmű; hétfőn itt először >Szabadulása, francia színmű.Népgyiilés és tüntető körmenet az általános választási jog érdekében vasárnap délután 2 órakor.
Lutri helyett lehet, hogy nemsokára Biciklistákra raknak téteket S egy-egy bicikliverseny alkalmara A lutrizás szörnyümód megered ;Nálunk ily lutri állni fog gyakorta,Hisz két egyletünk mindig versenyez Vasárnap a Polgári igazolta,Holnap pedig a derby napja lesz.
Színházunk is megnyílott már e héten És hóditott itt is a Trilby-láz.De nem hiába, no mert, kérem szépen, Csinos valóban az a pici láb,Mivel megáldva van a pécsi Trilby És Svengálink is jól hipnotizál . . .De nein lehet mást róla újat Írni : Olyan közismert rég a Trilby már !Hogy Tháliának csarnoka kitárul :Ez jelenti, hogy itt van már az ö s m  ; Potyognak a gesztenyék le a fakrul S nincs több piros szék a kioszk előtt. A nyaralókból már behurcolkodnak,A szőlőkben kezdődik a szüret ;Bövid a nap s az éjek hosszabbodnak, S csakis a korzón szép a szürkület.
Az ősznek im ez első szép szakába' Budán ismét király járd* vala ;Eljött hozzánk Hománia királya Vendégként, de nem érkezett maga.



1897. október 3 PÉCSI  FI GYELŐ 3— ( A  k i r á l y  n e v e n a p j a .)  Holnap­után (héttőn) lesz Assisi szent Ferenc napja, a mely napon királyunk is névnapját üli. K napot mindig megünnepelte a magyar s a templomokban ima szállott az Egek Urához, hogy tartsa meg a mi jó királyunkat nemzete javára sokáig; áldja meg öt és törekvéseit, hogy uralkodása alatt boldog legyen a magyar. De holnapután, éppen nyomában annak a ki­rályi ajándéknak, melyet a jó és bölcs ural­kodó a magyarnak adott, tiz nemzeti hősének emlékszobor felállítását rendelvén el, — a hála és szeretet kétszeres erővel fog megnyilatkozni. Országszerte ünneppé teszik e napot s nemcsak a templomokban száll az ima az Egek Urához a királyért, hanem a hála és szeretet megnyi­latkozik a nép körében is és ünneppé teszi a király nevenapját. Pécsett is — a tanácsi fel­hívás folytán — kivilágítás lesz hétfőn este,délelőtt 9 órakor pedig a székesegyházban tartandó ünnepélyes istentiszteleten a hatósá­gok és társulatok testületileg jelennek meg s minden magyar szivéből esd e napon a ma­gyarok istenéhez, hogy eljen a legelső magyar ember, a király ! —  A tegnapi számunkban közölt felhívást — a város kivilágítására vo­natkozólag a polgármester ma a következő körlevél kíséretében küldte meg a városi tör- vénvhatósági bizottsági tagoknak : »T. bízott- sági tag ur ! Szeretett királyunk, a legalkot- manyosabb fejedelem iránt érzett törhetlen hűségünk, ragaszkodásunk s alatt valói hódo­latunknak t. évi nevenapján kiválóan fényes kifejezést adni óhajtván, az e tárgyban kibo­csátott felhívást mellékelve tudomásvétel s az ünnepély fényének előmozdítása végett tiszte­lettel megküldöm. Egyúttal felkérem fenti-ztelt uraságodat. hogy a f. hó 1-én a székesegyház­ban tartandó ünnepélyes istentiszteleten varo­sunk képviseletében részt venni szíveskednék. Gyülekezés mondott napon reggeli fel 9 órakor a városi tanácsházban. Hazafias tisztelettel maradván, Pécsett, 1897. évi október hó 2-án. Majorossv Imre s. k. polgármester.*— i O r s z á g o s  x a g á r .)  Holnap ‘ vasár­nap) délben kezdődik a szigetikülvárosi vásár-Y*m ‘ jőve királyi nője is, kit 
Carmen Sylvának i.-mer a világ,A ki poéta és királyi ekit Csak íenvesebbe teszi a virág.

9Óh, mert virágos e nagy asszony útja.Ki verset ir és bájoló regeket ;> fejét habár megkoronázva tudja.Megérti azt is, hogy e földi élet Királyt és pórt oly egyenlővé té>zen,Ha lelke nem nagy, szive nem nemes — Carmen Svlvától e földkerekségen Nem egy király tanulságot vehet !Ilyen az élet. Vagy nagy ideálok.Vagy a lemondás, a mi benne vár . . •Íme Pesten is konfráternek állott A polgármester s nincs magába már Mi városunk feje, ki nem is régen.Hogy konfráter, büszkén vallá be azt S most kollegát talált e büszkeségben^He ez számunkra nyújt kevés vigaszt !Abban volna a mi vigasztalásunk,Ha nem lenne olvan nagv az adó Es adósságunk, a mit konvertálunk.Több millióhoz ne vón lógható . . •He már ha megvan, a ki megcsinálta,Vagy az űzesse ki, avagy pedighegyen 6 is konfráter oly zárdába1,A hol a trappistákat nevelik ’ -
K ővágó Örs

teien szentmihályi országos vásárunk, mely­nek a múlt héttőn és kedden kellett volna megtartatnia, azonban az izraelita ünnepek miatt a kereskedelmi miniszter f hó 4 re és o ic halasztotta. A vásár, pótvásár jellegével bírván, a kirakodó vásárban csak helybeli iparosok vesznek részt, az állatvásár és agabonavásár azonban igen látogatottnak Ígér­kezik. — ( A  p é c s i  B i c y c l e  Club kerekpárversenye holnap (vasárnap) lesz. Ma este lesz a versenyekre érkezők fogadtatása s esti 
8 órakor ismerkedési estély a Vademberben. A versenyek holnap délután tél 3 órakor kez­dődnek s az 1000 frankos pécsi Derbvért ekkor lesz a mérkőzés, valamint ekkor dől el a vállszalag versenye is, ifj. Bedo Imre és a vele mérkőzők között.

— ( M o h á c s  ü n n e p e , t A mohácsi állami polgári fiú- és leányiskola uj épületé­nek felavatása alkalmából már ma ünnepi diszt öltött Mohács városa. A főispán és neje — a ki az intézet felszentelendő zászlajának védnüknöje lesz —  ma délután télegykor ér­keztek Mohácsra s ott ünnepélyesen fogadtat­tak. Délután 3 órakor a mohácsi testületek tisztelegtek a főispánnál. Este fáklyás-menetet tartanak, mely után a Kaszinóban táncmu­latság lesz. Holnap (vasarnap) 9 órakor a róm. kath. templomban lesz az intézet zász­lajának felszentelése s utána az intézet fela­vatása. Délben bankett fejezi be az ünnepélyt a Kaszinóban.
— Z a r á n d o k ú i r ó l  a h a lá lb a  'A most Lourdesba indult zarándokokkal özvegy 

Schivabw. szajki 75 eves jómódú parasztasz- szony szinten óhajtott Uourd-ba menni s nem tekintve agg korát, el is indult, de mire Pestre ért. oly rosszul lett, hogy a rendőrség vissza- küldötte Szajkra. Azonban otthonába sem tu­dott már vi-szajönni. mert Dunaszekcső és Mohács között meghalt a hajón. Kedden dél­után temettek általános ré.-zvét mellett.— H a l á l o z á s . '  A pécn községi nép- i'kolai tanítóságnak gyásza van. Meghalt Döméi Sarolta, tanítónő, aki már hosszabb idu óta betegeskedett s e tanév elején szabadsaga lejárván, újabb félévi szabadságot kért, me­lvet az iskolaszék meg is adott neki. Még %mindig bízott egészsége helyreálltában, sajnos azonban, a szervezetét emesztd kor. a súlyos mellbetegség e reményt gyászra váltotta fel. Az éjjel meghalt a sokat szenvedett tanítónő. Haláláról a gyászoló család a következő je­lentést adla ki: >Döméi Nándor es neje szül. Engelmann Erzsébet, úgy gyermekeik : Hedvig irgalmas-testvér. Nándor. Károly. Anselm, Hó­hért, Rezső, .lenő és Vilmos, valamint Döméi Anselmné szül. l'ltsch Ilona mint sógorné. fajdalomtól megtört szívvel jelentik saját és a széleskörű rokonság nevében is a szeretett, felejthetetlen jő gyermekük, testvér, sógornő, illetve rokon Döméi Sarolta elemi iskolai ta­nítónőnek folyó évi október hó I -en éjjel 11 órakor életének d l. éveben hosszas betegség után történt gyászos elhunytál. A boidogult- nak hült tetemei folyó évi október hó A-an d. u. tél ó órakor fognak lakásán, Jozset-ulca
2. számú hazban beszenteltetni s onnét a budai külvárosi közsirkertben örök nyuga­lomra elhelyeztetni. Az engeszteld szent mise- aldozat f. bú 4-én d. e. » órakor fog a bei-

városi plebánia-templomban a Mindenhatónak bemutattatni. Pécsett, 1897. évi október hó2-án. Áldott legyen emléke !« —  Csikós Ala­jos, vezérőrnagy a 61-ik gyalogdandárt pa­rancsnoka, mely gyalogdandár a pécsi 44-ik és 52-ik gyalogezredek alkotják, Budapesten meghalt.— ( E l l e n ő r z é s i  s z e m lé k .)  A hon­védséghez tartozó tartalékosok ellenőrzési szemléje holnap (vasárnap) veszi kezdetét Pécsett a Fehérváry-laktanyában reggel fél- kilenc órakor. Holnap a szigetikülvarosban lakó tartalékosok tartoznak az ellenőrző bizott­ság előtt, honvedigazolványi könyvük elomuta- tása mellett, megjelenni : hétfőn pedig a bel­városiak. Kedden kerül a sor a budaikül­városiakra és szerdán a Bányatelepen lakó tartalékosok jelentkezésével végéter a honvédségi ellenőrzési szemle.
— B e le e s e t t  a fo r r ó  m észbe.)A honvedhadaprodiskola építésénél az éjjel szerencsétlenül járt Geryelits István munkás- ember. A mészoltá>t végezte s vigyázatlan­sága folytan egyik meszes ládába, a melyben mész gőzölgött, beleesett, még pedig oly szerencsétlenül, hogy kezét, lábát összeegette. A szerencsétlent úgy szabadítottak ki kiálto­zásaira a veszedelmes helyzetből es segítet­tek megtisztítani a torró mesztől. Sérülései sulvosak.

m — Z e n é s  m ise.) Hétfőn, a király nevenapjan. a iőrealiskola tanulói az irgal- masok templomában zenés misét hallgatnak. Ez alkalommal előadjak Eckhardt Antal­nak ünnepi miséjét, továbbá Hofftr Károly *Királ\himnusz«-atés Hotter L. offertoriumát.
9Előadók a következők lesznek : Soprán : Kaffka Józsefné, Kindl Gizella, Schneider Istvanné, Sperl Mili, özv. Thaller Gusztávné, Thaly Olga, Zsolnay Stefi. Alt : Dorsch Páiné, .lilly Böske, Kaltneker Ilona. Molnár Kálmánná, Szigriszt Ferencné. Ternovszky Margit : Tenor: Hoffer Károly, Hak>ch Lajos, Kauffmann Má­tyás. Xiedermayer Józset. Ternovszky Alajos, Vörös Nándor dr. : bassus : Derlik Fülöp, Jilly Aurél. Kunig Karoiy. Müller Antal. Taky Gyula. Az orgonát Simacsek Alajos, a solo-fuvolát Leischner Henrik kezeli s a zenekiserletben a ti  ik gvaiogezred zenekarának elsőrendű tagjai vesznek reszt. A misét — a mely 19 órakor kezdődik — Döbrössy Alajos, püspöki tanitoképzőintézeti igazgató celebrálja.— ( A  P o l g á r i  D a lo s k o r  holnapi (vasárnapi) szüreti ünnepélye igen sikerültnek ígérkezik. A szüreti ünnepély este 8 órakor kezdődik a Vigadó nagytermében, melyet ez alkalomra szölöskertté alakítanak át. A Dalos­kor férfi- és női kara is közreműködik az ünnepélyen, melyre beléptidíj 60 krajcár.
— ( G y a n ú s  s z e r z e m é n y e k . )

Tanka Muté, bodai lakosnál egy házkutatás alkalmával egész csomó gyanús szerzeményt találtak, melyek hol szerzéséről nem tudott felvilágosítást adni. Volt e gyanús tárgyak kö­zött 3 ka-zanyéi, 3 balta. 1 kőmüveskanál és kalapács, 3 gyalu. 10 sörös pohár, I olló. 2 ajtópánt és 1 pecsetnyomo H. E. belükkel. Most folyik a vizsgalat, hogy mikep kerültek ezek a tárgyak az illetőhöz.
— T á n c k ö z b e n  lo p t á k  m e g  )/ómban egy korcsmái táncmulatság közben 

Fülöp Jánosnak eltűnt a zsebéből a 10 trtos
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ezüst órája. A lebeny a tánc hevében nem vette észre, hogy valaki a táncolok közül mellé került és kiemelte az órát a zsebéből. Csak a tánc végével látta a kárát, de mindjárt gya­nakodni kezdett egyik társára, Szabó Kovács Józsefre, a kit aztán fel is jelentett. A meg­indított vizsgálat sikerrel is járt, mert az ello­pott órát az illetőnél meg is találták.

— ( E l h a jt o t t  fo ^ a t.)  Nagy vakme­rőséggel végrehajtott lólopás történt l dvaron. 
Flaniss Fülöp ottani lakosnak az istállójába éjnek idején tolvajok hatoltak be s két lovát kivezetvén az istállóból, azokat felszerszámoz- ták, befogták a kocsi elé és aztán felülvén rá, elhajtottak a fogattal. Hogy hová, azt a káros még ma sem tudja.

— (T üzek,) Püspök-Márokon Müller József ottani lakos háza kigyulladván, róla a a tűz átcsapott Koch János szomszédos há­zára is és mindakét épület tetejét elpusztította. Az összes kár ötödfélszáz forintot tesz ki. Siklóson Mózes János szénaboglyája lett a tűz martalékává, mig Pincehelyen ifj. Ambrus Ferenc présháza égett le. Öcsényben két tűz is volt egymásután; mindakettő a szőlőhegyen s nóndkét esetben a présház esett a tűz mar­talékává. Előbb Báli István, majd Mázolni• •János présháza gyuladt ki és égett le. Ocsény- ben is volt tűz, mely Deák György préshá­zát pusztította el. A vizsgálat egy esetben sem sem tudta megállapítani, hogy a tűz mi­ből keletkezett. Szeptember 30-án délben 
Teubler József pécsváradi lakosnak az épülete végében elhelyezett szalmakazla tüzet fogott és porig égett. Hogy több kár nem esett, az csak a szép szélcsendes időnek és a gyorsan érkezett segítségnek köszönhető. Mint ottani levelezőnk Írja, az ottani tűzoltó egylet ala­kulóban van, de alapszabályai máig sem ér­keztek vissza a belügyminisztériumtól, igy te­hat tanult tűzoltóság még mindig nincs Pécs- v áradon.

( E g y  v a s ú ti ő r  b a le s e te ,)
Máté Samu viszlói illetőségű, 23 éves vasúti mozgó őr a pelléidi állomáson, tegnapelőtt c-te 11 órakor épen a vasúti sínek melleti ellenőrző bejárást végezte, a mikor véletlen baleset érte. A zsebeben volt durrantyuk, melyeket esetleges világítás alkalmára hordott zsebeben, nem tudni mi okból, zsebében ex- plodáltak és combját, meg karjait össze­égették.

— (A z a r a d i g y á s z n a p  m e g ­
ü n n e p lé se ,)  Jogakadémiánk polgárainak mai nap tartott közgyűlése ismét fényes tanúságot nyújt a jogászok hazaszeretete és a múlt idők nagyjai iránt táplált igaz kegyeletéről. Nem tekintették a még folyó párt küzdelmet, félre­tették a versengést, hogy közös erővel fel­eleveníthessék újra és ismét az október (5-iki gyásznap emlékét, hogy fényes ünnepélyre hívják egybe politikai és nem politikai társa­dalmunkat, hadd ébredjen fel a szunnyadó nemzeti szellem benne egy-két órára, talán egy-két napra is. Azok, kiknél a zajos min­dennapi elet az ő ezernyi realisztikus küzdel­meivel elterelte a szivet és észt attól, ami pedig végső elemzésben mégis csak létfeltétele a mi sokat hányatott hazánknak, a hazafias­ság gyakorlásától, legalább maguk előtt látják a dicstelen bitófán is dicsőségesen elhaltak szellemalakjait, majd elmerenghetnek borús

lélekkel a 13 vértanú emlékén és megindulnak talán annyira, hogy fohász kél ajkukról : >Ments meg Isten bennünket még egy ily ok­tóber hatodikától. « — A közgyűlés kiküldött ez ünnepély rendezésére egy hatos bizottsá­got, melynek tagjai Tichy Ferenc, Tetsy Ist­ván, Svcll Lajos, Németh László, Németh K á­roly és Fischer Héla. Az ünnepély reggelén gyászmise lesz, este pedig szabad bemenettel a* * Vigadóban*, lesz szabad előadás, szavalat, sőt valószínű, hogy a Pécsi Dalárda is meg­felel a kérésnek és énekével előmozdítani fogja az ünnepély fényét. Ugyanezen közgyűlésen vettetett fel annak a terve, hogy ő felsége nevenapját a jogászság is megünnepli a város által rendezendő ünnepségek keretében. Ennek módozatairól is a hatos bizottság fogintézkedni.
— ( H ű t le n  cseléd .) Fetrovics Fe­renc, szolgalegény, Bernât Mihály, dunaföld- vári kovácsmesternél szolgált. A napokban aztán elökeritette valahol a gazdájának a pén­zes szekrénye kulcsát, azt felnyitotta és kilop­ván az ott levő pénzből 10 forintot, megszö­kött. A káros az esetet a csendörségnek be­jelentvén, megindították a nyomozást a hűtlen cseléd kézrekeritése iránt.
— ( K o s s u th  L a jo s  sz o b ra  K ö  

lo s d e n  ) Pichler Győző képviselő tudvalevő­leg választókerülete székhelyén Kölesden Kossuth Lajosnak szobrot emeltet. A szobor már készen áll s a leleplezés 17-én lesz nagy ünnepségek közt. A szobor leleplezésére több országgyűlési képviselő is leutazik.
— ( E l f o g o t t  c s a ló k  ) Béres István, podgejáci lakostól, Fáprádi Sándor, nag\tót­falusi és Koleszár Janos, bellyei lakosok, 500 irtot csaltak ki azzal az Ígérettel, hogy azért háromszor annyi hamispénzt fognak neki sze­rezni, ami azonban olyan hűen van csinálva, hogy ki sem veszi észre, hogy hamisított s igy neki 1ÖO0 frt haszna lesz. Illába várta azonban az 500 írt helvett az 1500 hamis

wforintot a jámbor ember; csak nem vitték neki. Végre megunta a varast és feljelentette őket. s még szerencsére az ötszáz forintnak felét meg is találtak náluk. Az elfogott csa­lókkal most a mohácsi járásbíróság végez.— ( A z  é p í t k e z é s  h a t r a m o z d i -  
tó i.)  Gél József Báttaszéken házat építvén magának, azt vette észre, hogy az építkezés színhelyén lerakott deszkák és egyéb építési anyagok közül minden ejjelre hiányzik egy csomó. Az esetet feljelentvén, a nyomozás során kitűnt, hogy Siller István, báttaszéki napszámos és Alexa Mari voltak azok, kik rendszeresen lopkodták éjszakánkint az épí­tési anyagot s igy vagy 34 forint kárt okoz­tak a gazdának. Most a bíróság folytatja el­lenük a vizsgálatot.

— (S z e r é n y  la n to s .)  Napjainkban fehér holló számba megy a következő eset : A Garay-szobor leleplezésére kitűzött óda-pá­lyázatnál a pályadijat a »Szegzárdi« jeligéjű ódának Ítélték oda. Ámde a dij nem adható ki, mert a jeligés levélben nem volt benne a szerző neve. E helyett az ismeretlen szerző arról tudósította a biráló-bizottságot, hogy az egész pályadijat elhalt édes anyja nevére ala­pítványul kívánja letétetni, amelyek kamatai­ból évente a Garay-szoborra koszorút tegyenek. A biráló-bizottság most újból felhívta a szerzőt.

hogv jelentkezzék, de az ismeretlen szerzőü «máig sem adott jelt magáról.
— ( M e g lo p o t t  e m b e r e k .)  Siklósonegyszerre három ottani lakost is megloptak eddig még ismeretlen tolvajok. Legnagyobb kára van Vince Józselnek, kitől 44 forint ér­tékű ékszert loptak el. Bence Ferenctől egy tajtpipát, Csehi Istvántól pedig egy pénztárcátemeltek el, ebben azonban csak pár krajcár*aprópénz volt. A lettesek a lopásokat fényes nappal kővették el. Észrevétlenül belopóztak a károsokhoz és senkit sem látván a szobá­ban, hamarosan összeszedték , a mi kezük ügyébe esett s odább álltak vele. Most min­denfelé nyomozzák őket.
— ( H a r a p ó s  m a jo m .)  A ma meg­nyílt állatseregletnél ma délelőtt egy fiatal majom megharapta egy falusi sváb asszony kezét. Az állatsereglet előtt összecsoportosultnagy embertömegben legelői, közvetlenül a bejáratnál kilüggesztett deszkán ugráló maj­mok előtt állt az asszony s mikor a majom feléje kapott, kezével rá akart ütni. A majom sem ismerte a tréfát és beleharapott az asz- szony kezébe, kinek sebe azonban nem ve­szedelmes jellegű.
— v B e t ö r é s  ) Iíosszu Lajos, herendi lakosnak az istállóját egyik éjjel eddig meg ismeretlen tettesek leltörték és elemeitek on­nan ö mázsa búzát valami (57 forint érték­ben. Elvittek még két üres zsákot is, s ha csak ezeket lopták volna el, a búzát pedig ott hagytak volna, úgy nem is bánná a ká­ros, de mivel a két üres zsák mellé a drága búzát is elvitték, azért a betörést feljelentette az egerághi csendőrségnek, hol a nyomozás megindult az ismeretlen betörők után.
— (A  z ö ld a z o m ü  te tte s .)  Eszek­ről hivatalos megkeresést kapott a pécsi rendőrség, melyben értesítik, hogy Tóth Jó­zsef, lábod-nagyatádi születésű, negyvenéves napszámos 235 torint ellopása után Eszékről megszökött. A körözött tolvaj különös ismer­tető jele, hogy zöld szeme van.

( A z  ő szi v a d á s z a to k )  most már leginkább csak nagy vadakra folynak. Szarvasokra, uzekre cserkésznek, a nvulakat» tispórolják a téli hajtóvadászatokra. A fogoly­nak már nagvon megerősödött a szárnya s a friss őszi szellő éberré, óvatossá teszi őket s messze kel a vadász előtt, nem igen lehet rá eredménynyel duplázni. Fácány is van elég az idén, de még nem lövik tömegesen, mert ha nem talál nyomban vevőre, könnyen el­romlik a melegben. Némely vidékeken panasz­kodnak, hogy a nyulak betegek, sok elhullik s az egész faj degenerál. Célszerű volna más vidékről hozni tenyészanyagot vérfelfrissitéscéljából.
— ( T ü n te té s  e g y  t a n á r  ellen .)Még alig kezdték hirdetni Budapesten az egyetem tantermeiben a tudomány igéit, mindjárt belehangzott egy kis parázstüntetés az egyik professzor ellen. Timon Ákos jogi professzor, a kire azért haragszik az ifjúság, mert sokat buktat és nem ir kézikönyvet, tegnap délelőtt tíz órára tűzte ki az első előadását, de még mielőtt belépett volna a terembe, fülsiketítő lábdobogás és bottal való kopogtatás fogadta s mikor aztán beszélni készült, ötszáz torok kiáltotta az abeug-ot.Éljen Hock János ! . . .  (Timon volt Mező-



1897. október H PÉCSI  F I ti Y El.  Okufesden Hock ellenjelöltje.) Ki vele . . .  Él­jen a méltóságom ur! (A miniszteri tanácsosi címre célozva.) Éljen a főhercegi nevelő ! Ne olvasson ! . . .  Ilyen felkiáltások hangzottak fissze-vissza, úgy, hogy a tanár jó  darabig nem birt szóhoz jutni. Végre a tüntetők nagy része nagy zajjal kivonult a teremből s Timon aztán mégis nyugodtan megkezdhette előadását.
— (Fiatal szökevények. ) Kétvaiszlói íiu, Leonard Miklós és Leonard Ká­roly, az első tizenhárom, a másik tízéves, tegnap délután megszöktek az apai háztól. Rossz iát tettek a tűzre és a büntetést úgy akarták elkerülni, hogy megszöktek hazulról. A szökevény gyerekek bejöttek Pécsre és itt kóboroltak, mig csak a rendőrség rájuk nem talált. Hanem mikor bevitték őket a rendőr­biztos elé, ott elhagyta őket a bátorságuk és töredelmesen bevallották szökésüket. Ma reg­gel aztán felrakták őket egy vaiszlói íuvaros kocsijára s az hazaviszi szülőikhez a fiatalszökevényeket.
— (Feltört bódé,} Danicsek Ferenc,

dunaegyhazi molnárnak, a dunai révnél volt egy bódéja, melyben gabonát tartogatott. Ezt a bódét most betörök látogatták meg és aj­taját feltörvén, elloptak belőle négy zsák ro­zsot. A bódé ieltörését a káros csak pár nap múlva vette észre, mikor őrölni valót akart 
onnan malmába szállítani. Hogy kik voltak a betörők, még eddig nem tudják.

— (Egy élet huszonöt forin t­
ért.) Pár nappal ezelőtt érkezett a hire hozzánk, hogy a Somogy és Baranya határán fekvő, de már a kaposvári csendőrség kerü­letebe tartozó Hajmáson rablógyilkosság tör­tént. A rablógyilkos megugrott s Pécsett is nyomoztak. A rablógyilkosság a kozetkezö- kép történt, mint azt a «Kaposvár® eimü njsag tegnapi száma Írja : Kula András haj- mási lakos eladta a gödrei vásáron tehenét s kapott 25 frtot érte. Hazafelé tartva, az ország -  útról letért a hajmási útra, melynek két ol­dalán sürü, bokros hely van. Ebben a bokros- ban rejtőzött a gyilkos, ki Kula Andrást
8—10 lépésnyiről halántékon lőtte . . . Kula a lövésre azonnal meghalt, mert holttestén és ruháján a dulakodásnak, védekezésnek semmi nyoma. A gyilkos egész komót kigombolta a holt ember lájbijat s kivette belőle a kékzseb- kendöt, melybe a tehén ára bele volt kötve, aztán odébb állott Rákó puszta felé, hova a nyomok vezettek sárrá leié találtak meg Kula András kék zsebkendőjét is, melynek egyik csücskébe még akkor is bele volt kötve egy hatos ; a gyilkos nyilván nem akarta megtar- lani a bűnjelet s a  hatost se vette észre benne. Azt hiszik, hogy a gyilkos valami vándorle- £®ny lehetett ; valószínűbb azonban, hogy 'alami ismerőse Kulának, ki tudta, hogy nala 'an a tehén ára.

— (Vilm os-fák.) A kultúrának eredeti mindenesetre olcsó és hasznos — nemétaianlja az ezrdévi faültető bizottság, melyországszerte oly áldásos működést fejt ki. Arrah‘\ja löl ugyanis a községi papokat, jegyzőket tanítókat, hogy II. Vilmos német császár látogatása emlékére a községekben Vilmos-fá- kat ültessenek el s egyáltalán gyarapítsák azozredévi faültetvényeket.

megszűnt s az osztály sorsjáték modern és ki­próbált intézménye lépett helyébe. A m. kir.szab. osztálysorsjáték, melynek hivatalos játék­terve mai számunkban közzé van téve, arány- lagos kis betétekkel szemben kedvező játék­esélyeket és nagy nyereményeket nyújt. A kibocsátott 100.000 sorsjegy közül 6. osztályba osztott 50.000 nyeremény huzntilr ki
A szini idény beköszöntővel elérkezett szükségletünk is távcsövekben és látcsövekben, melyekből a világ legjobb készítményeit és legtetszetősebb cikkeit feltűnően nagy válasz­tékban vette raktárra Schőnwald Imre látsze- rész (Pécs Király-utca Hattyuépület.)Szini, tábori és mérnöki látcsöveken kí­vül lorgnettek és szemüvegek, csiptetök min­den szemre alkalmazva, továbbá pontosan mutató időjelzők, hőmérők és minden nemű látszerészeti cikkek bocsájtatnak fenti cég ál­tal a legjutányosabb árak mellett, vidékre is jól csomagoltan, áruba és vétetnek javitás.ba
VASÚTI MENETREND.

P E C SR E  É R K E Z IK :Budapestről 1904. hz.*) személyv. reg. 5 6. lő p,BroodróJ 1907. HZ ,  9  9 9 8 , 0 1 »Uj.-Domb.-ról 1942. Hz .  vegyen »  » 8 * 23 *Becsből 909. H z . * * )  ezemélyv. * 9 > 39 »Broodról 1905. h a . » 9 d. e. 11 » 18 „Budapestről 1906. Hl . * „ fl. U. 4 r 10 »Vinkovceröl 1921. sz. vegye» » » 5 » 50 »Budapestről 190*2. nz. gyor: » este 8 * 5 »»Becsből 8712. H Z .  vegyen » » 7 „ 56*Broodról 1909. ► /. *z* mély* éjjel 11 m 02 9Mohácsról » » »>g. 8 » 01 *r k (). e. 11 * 18 „» * * d. u. 5 * 50 „ff Tv. sz*z. éjjel n  „ 02 „Minden Alkalommal átszállás Villánynál.
* )  OMlako/«f.f.nl Sz. Lőrincen a 8812 s ;vegyes vonatnom Nxsic felé.**j ChHtiakr-zá'f-Al Sz. Lőrincen a 8<s l l .  ►» vegyeMVonathoz N ahíc felől.
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Brood felé 1904. H z . személyv. leg . 5 ó. 35 p
B u d a p e s t 1901. Hz. • )  g y o r»  w *  8 , 2 4 ,
Becs f* *71 1. H Z . 1* * )  vegyes „  „  8 * 29 „

V in ko vc e 91 8702. az. személy. „  9 „  49 .
B udapest 91 1905. sz. „  „ d. e. 11 „  33  »

Uj-Domb fi 1953. Hz. • * * )  vegyes * d. u. 2 „  —  »

B rood » 1906. » * . • * • )  személy » » 4 » 20 »

Bées » 3701 HZ. » » 9 6 9  34 *

Brood € 1908. sz. » » este 8 » 18 9

B udapest 9 1909. sz. 9 9  éjjel 11 9  30 »

M ohács «1 » > reggel 5 » 3ö „

r » i n d. 6< 9 ^  49 nh

* » » „  d. n . 4 » 20 „

V» 9 T r. szsz. este 8 „  16 „Minden alkalommal átszálláa Villánynál.
#) Csatlakozásnál Sz. Lőrincen a 8811. szvegyesvonathoz Nasic felől.**) CëatlHkozànsal Sr. Lőrincen a 8811. sí.felől és Dombóváron a Fiume-vefiyea vonathozbudapesti gyorsvonathoz Bpest felé.•**) Csatlakozással 8z. Lőrincen a 8814. se

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

— l A i  o s a tá ly s o r s já té k .)  Szep­tember 28-ével a » kislottó« Magyarországon | vegyesvonathoz Nasic felé.

Művészét, irodalom.*5) Megnyitó előadás. Minden tekin­tetben érdekes első előadás. Az ismerősöket megtaláljuk sorban, a szokott páholyaikban, zsöllyéikben. Telt ház, mondhatni teljesen disz- tingvált közönség előtt gördült töl a függöny s megkezdték a hires „Trilby* előadását.Aki George du Mûrier bűbájos regényét, mely tele van ragyogó humorral, tele van kedves és megható poezissel, aki ezt ismeri : kevésre becsüli a belőle különben ügyes kézzel faragot darabot, meg se lepi az egész hires színpadi tennék, melynek expozíciója egv nagy abszurdum, s a melynek igazi sikere és nagy hatasa különben is a játszó művészek elő­adói talentumában, a gazdag és htt külső ke­retben, kitűnő rendezésben, a frappáns össz- játékban rejlik.Mindezekből a szükségeltető elemekből nagy általánosságban megvolt minden, csupán az apró részletek, az ici-pici nüanszok kerül­tek el a rendezés és játszó művészek figyel­mét ; mindazonáltal ezek a számba alig jövő fogyatkozások nem tűntek föl s a nagyközön­ség teljesen meg volt elégedve az elért si­kerrel s a mi fenomenális Trilbynk valósággal hipnotizálta a naivabb lelkeket.A hipnotizmus, az ember-altatás, mes- merizmus és szuggerálás a nagy közönség előtt izgalmas újság ma is, Salamon Ella is­mert esete óta és az a misztikum, melv ezt a lelki kóklerséget ködébe burkolja, izgató, félelmes varázszsal van az emberekre. Míg egy utazó kókler csudát tud kelteni a médi­umával : mi sem természetesebb tehát, mint hogy csudájára megy a nagyközönség a sze­gény boldogtalan kis Trilbynek, a ki három fölvonáson át hipnotikus álomban jar-kel a színpadon s játsza el az ördögi Svengali mester hatalma alatt a legizgalmasabb tra­gédiát.Trilbynek, a kinek a pécsi színpadon bájos és művészi ábrázolója van — nincsen hangja ; azaz hogy van valami erős, artiku- látlan, csudálatos, mély zengésű hangja, de rémitöen rikácsol vele, hallása se lévén és a szenvedélyes, hiú, önző, alázatos és vakmerő lángeszű zsidó : a toprongyos Svengali azt mondja neki : aludjál és énekelj ! És Trilby alszik és énekel olyan csudás édes hangon és tudással, hogy a gyönyörűségtől lelkesedve és bámulva tapsolja az egész világ. Mig boldog­talan szerelmese, a kis Hillie, az érzékeny, tiszta lelkű angol művész, a kitől az ördögi Svengali elrabolta a hipnózis segélyével, újra ratalal és ekkor az elgyötört kis Trilby — Svengali pusztulása következtében — fölebred a hipnotikus alomból ; de nem él tovább, mint egy pille és beleesik a másik álomba, a mely örök.Trilby személyesitője Angyal Ilka volt. Gyönyörű természetességgel adta a vidám mo­dellt, az öntudatlan mezitlábos, kurtaszoknyas kis grizettjét a Ouartier latin-nek. Midőn az­tán Svengali egészen hatalmába veszi, kezdő­dik a drama és Angyal Ilka művészete itt kulminált a teljes magasságában és mélységé­ben. Elért sikere fölvonásról-fölvonásra emel­kedett s a belépésekor anticipált tapsokra na­gyon is rászolgált, melyek valami négyizben nyílt színen ismétlődtek.
Csiky László Svengálija önálló, karak­terisztikus alakítás volt, meglátszott, hogy gon­dos tanulmányok előzték meg. Nem habozunk
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kijelenteni, hogy határozottan fölötte all vig- szinházi kollegájának. A meghalási jelenetben valósággal excellált.Mivel e két főszereplőn kívül a többi csak mind niellékszerep, valami nagy feladat egyikre sem nehezedett. Valamennyien meg­ütötték a rendes mértékét a kívánalmaknak ; a fő az. hogy nem rontották az összhatást. (*%)
O  A jövő heti műsor. A szinügyi al­bizottság tegnapi ülésében az igazgatóval egyetértöleg következőké}) állapította meg a jövő heti műsort : Vasárnap Hunyady József, uj baritonista bemutatójául a Csikós nép­színmű ; hétfőn ő felsége névnapja alkalmá­ból a nézőtér teljes kivilágítása mellett dísz­előadás lesz, melyen szinre kerül a Szabadu­

lás cimü 100,000 frank pályadijat nyert fran­cia szinmű ; kedden az operette személyzet mutatkozik be a Gerolsteini nagyherceg no operettben ; szerdán az aradi gyásznap évfor­dulóján Bíbor és gyász történeti dráma ; csü­törtökön a Cretnonai hegedűs opera és a Ha­
rag cimü dramolett ; pénteken Richelieu pár 
bajai ; szombaton Tiszt urak a zárdában operette.

I

Tan nevelő-intézet
Az intézet egy öt hold kiterjedésű parkban fekszik. Növendékek fölvétetnek 

4 elemi, 6 polgári, 8 gymnasiumi osztályba. Az elemi, polgári és a négy alsó 
gymnasiumi osztályok a nyilvánosság jogával vannak felruházva. A gymnasium négy felső osztályába járó tanulók is alapos oktatásban részesülnek és mint magán­tanulók egy nyilvános íőgymnasiumban tesznek vizsgát. A magyar-, német-, franczia-, latin nyelvek alapos tanítására különös súlyt fektetek. A szellemi tehetségek fejlesz­tése mellett a test edzésére is kiváló gond forditlatik. Kitűnő tanerők. Alapos ok­
tatás és gondos felügyelet. Erőt adó jó táplálék. Kitűnő viz. A növeldei dij mérsékelt. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilágosítással szívesen szolgál Rákos-Palotán (Budapest szomszédságában. Vasúti-, posta- és tavirda-allomás.)

1 A V I R A T 0 K
A  novem beri előlépte­

tések. (A r Pécsi Figyelő * eredeti táv­irata.) A novemberi katonai előléptetések a közös hadsereg tisztikarában az idén gyengéknek mutatkoznak. Hir szerint leg­gyengébb lesz a gyalogsági századosoknál, ahol meglepően kévés főhadnagyot léptet­nek elő századosokká; mert a jelenleg előléptetési soron levő főhadnagyok csak három évig voltak hadnagyok és heted féligfőhadnagyok, mindössze tehát kilenc évet»töltöttek alantas lokozatban, holott elődeik tizenöt óvet. A tábori tüzérségnél szinten igen gyönge előléptetések várhatók.
— Ö n gyilk o sságo k . (A r PécsiFigyelő" eredeti távirata.) A fővárosban Barna László statisztikai hivatalnok teg­nap délután a Margitszigeten öngyilkossági kísérletet köv* tett el. Revolverrel súlyosan megsebesítette magát és önkívületi álla­potban vitték a budai irgalmasok kórhá­zába. — A Lipót-körut 20. sz. a. egy idősebb úri asszony leugrott a harmadik emeletről.
— Vörös kakas. (A „ Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A sopronmegyei Csáva községben 28 ház leégett.
— K ovács ta n á r öröké. (A„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Kovács József elhunyt hírneves sebésztanár tan­székére két jelölt van : Uollinger Gyula és Farkas László doktorok.

Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1897. évi október hó 2. napján tartott hetivásárán.Az árak metermazsanként számíttatnak.Búza uj 11.------11.30; kétszeres uj 8.80—  9.rozs uj 7.70 —8; árpa őszi 5.44)—5.60; tavaszi 6.----- 6.50; u j --------- ; zab tavaszi 5.40—5.60; bük­köny —.----- .— ; kukorica uj — . ; kukorica ó 5.7o—5.80; széna 1.20—1.30; szalma 0.80—1.—Kínálat: erős, mintegy 640 gabona-kocsi volt a piacon. tuUjiit.nofl SZAUTTER G Felelő*PLEININGER f EPIKC TAIZS JOZSFFtf •* % f1 /'

" 'v V a § n © r  I v I s œ l ô ,igazgató, intézet-tulajdonos.

16119.  szám.T kv. 1897.
HIRDETMÉNY.

R á c z -P e tre  községnek telekkönyvi betétei az 1886:  X X I X .  és az 1889: X X X \  III. t. czikkek értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadatván, ez azon felszólítással tétetik közzé,1. hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. $-ai alapján -  ide értve e §-oknak az 1 889 : X X X \  III. t. ez. 5. és 6 . fa ib a n  foglalt kiege- szitáséit is. —  valamint az 1889: X X X V I I I .  t. czikk 7. § -a  alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886:  X X I X .  t. ez. 22. $ -a , illetve az 1889: X X X \  III. t. ez. ! 5. 4̂ -a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresetüket hat hónap alatt, vagy is az 1898. évi á p ril hó 30-ik
n a p jáig  I lezárülag a telekkönyvi hatosághoz nyújtsak be. mert az ezen meg nem hosszabbítható záios határidő eltelte után indított törlői kereset annak a harmadik személynek, aki időközben nyiivánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;2 . hogy mindazok, akik az. 1886: X X I X .  t. ez. 16. és 18. §-air.ak eseteiben ide ért\e az. utóbbi 4}-nak az 1889: X X X \  Ili. t. ez. 5. és 6 . ij-aibanfoglalt kiegészítéséit is a tényleges birtoko- tulajdonjogának bejegyzése elle­niben ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1898. évi á p ril hó 30-ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvihatósághoz, benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;fi°gy mindazok, a kik a fentebbi 1. es 2. pontban körülírt eseteken kíuil a hetetek tartalma által előbb nyert nyiivánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve 'élik , az e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható­sághoz hat hónap alatt, vagyis 1898. évi á p ril hó 30-ik  n a p já ig  bezárólagnyújtsak- be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a hetetek tartalmat csak a törvény rendes utján és csak az. időközben nyiivánkönyvi jogo- 'at szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.■ ... f .S > uttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, —  hogy a mennyiben azokhoiegyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak —  az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A pécsi kir. törvszék mint tkvi hatóság 1897. évi szeptember hó 16-án-

Lukrits István̂kir. táblai bird.
y* fs m r J t  " K .



i897. október ». P É C S I  F I G Y E L Ő

Valódi

hegyi b o r o k .Tisztelettel tudatom a n. t. közön­n e l .  hogy nálam a Möhlher féle elismert
kitűnő borokliteres és félliteres palaczkokban jutányosárért kaphatók.

Közire IstvánPécsett, Kiimó-utca 21. ez.

rekedtség és elnyálkasodás ellen a legjobb hatású kszer a RÉTHY-féle
p ei 11 etefü-cukorka,

.  * '
f?  „

mely ezen bajokat gyor­san megszünteti,kapható minden gyógyszertárban Egy doboz ára 30 kr.5 "dobozzal I ft 50 krértbérmentve küld f  #Rétliy Bélagyógyszerész Békés-Csabán.Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláÍrásom látható.
J

I *r
A

537. sz.189 /
Árverési hirdetmény.Alulitt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 1<>2. értelmében ezennelközhírré teszi, hogy a pécsi kir. törvényszék 85+3/p. 92 sz. végzése által, I)r. Egry Béla ügy ved allai képviselt Prey tag Antal végrehajtató javára. Máméi József és neje Juliánná ellen i860 Irt töke, és eddig összesen 66 Irt 86 kr. perköltség követelés erejűig elrendelt ki­elégítési végrehajtás alkalmával lefoglalt és 2467frtra becsült házi bútorok, agyi ruha, gazdasági eszközök, lovak, csikó, tehén, üsző. széna, tiszta búza, rozs, varrógép és bükkö- nyös zabszénából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek az 5124/p. 1897 sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis llidorhan alperesek lakásán leendő eszközlésére 1H97. év október hó lS-ik  napjának d. e 10 ó rá ja  határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly me&je&yzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi EX. t. c. 107. g-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi E X . t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.Kelt Pécsváradon 1897. évi szeptember hó 18. napján.

Gyimóthy Jánoskir. bir. végrehajtó.

Buzatéren
csak

rövid
M © g n y i t á s látható !

szombaton e kő 2 - á n . —

KOCZKA ANTAL világhírű nagy

i H eMa és minden nap

jutányos
áron vétotnok tol 

adóhivatalunkban.

nagy idomító előadás, etetéssel egybekötve 'délután 4 órakor es este órakor.
t asár- ós ünnepnapokon 3 előadás: 4, 0 ós S órakor.

A világ leghíresebb állatszeliditöjének fellépte.oroszlánok, tigrisek, párduezok és farkasok közt.
B elép ti-d ij : I . hely 50 kr., I I . hely 30 k r., I I I .  h. 20 k r.

1 *
_  fii** 'öl _  ^*p~r*?*i* f\

1 3 9 koronátfognak nyerni a m agyar kir. szabadulni, osztálysorsjáték 6 osztályában. Ezen sorsjáték 
100.000 sorsjegyből áll, melyek közül 5 0 .0 0 0  drb. nyereménynyel huzatik ki, tehát asorsjegyek fele része nyer.A nyereménvek a következők: . . . . . .  . . . . .Ezen sorsjáték lm zásai im h a n o su ii am agyar kormány ellenőrzése és egy k ir . köz-r p v  A l i i  I l l í  l / n D n U A  jegyzi» felügyelete alatt történ n ek . A sorsje-t u T  Ifi I L L I U  l u m u r m  gyek árai, melyek hivatalból vannak megállapítva,az első osztályra a következők :

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben
( k o r .  1 ,0 0 0 .0 0 0 )Koronaí  ,iij1 nyer.

4

y »
2  »
1 <
1 »
1 >
2  >
1 *
5  »
1 .
7 »a  »

a

3 1
0 7

3
4 3 2  
7 0 3  

1 2 3 »  ! > ö  
3 1 7 0 0
1 5 0 5 0

OOO  
4 0 0  
200 
1OO  

OO  
8 0  
7 0  
OO.

OOO
OOO
.OOO
.OOO
.OOO
OOO
.OOO
OOO

Kirész sorsjegy Fél „  Negyed « 12 korona « „ o . é. frt •! _h m na
W W W 0  w •M ». M !••)”Mindjárt a húzás után beküldjük t. ügy­feleinknek a hivatalos huzási lajstromot, melyből részesedésük eredményét megtudhatják.M indazok, kik ezen óriási nagy nyerési esélyeket nyujtó sorsjátékból sorsjegyeket óhajtanak beszerezni, szíveskedjenek I». meg­rendeléseiket minél előbb, de minden esetre legkésőbb a húzás n ap jáig ,

»
1 3 0 .  lO O ,

5 0 . 0 0 0  nyeremény esösszesen
1 S . 1 UOOOO k o r o n á t

4 0 . 0 0 0
3 0 . 0 0 0
2 5 . 0 0 0
20.000
1 5 . 0 0 0
10.000

5 . 0 0 0
3 . 0 0 0
2.000
1 .OOO

5 0 0
3 0 0
200
1 7 0

8 0  es 4 0dij, melyek

f. 1 1 - i g ,hozzánk e lju tta tn i, a megfelelő összeg papírpénz­ben, vagy bélyegekben a megrendeléshez csato­landó, vagy postautalványnyal beküldhető. Kérjük b. czimét pontosan és világosan feladni. A meg­rendelések mindjárt beérkeztük után, a meddig készletünk tart. eszközöltetnek. A sorsjegyekkel együtt beküldjük minden megrendelőnek a kime­rítő hivatalos sorsolási tervezetet.A magyar királyi szab. osztálysorsjátéklőelárusitói
Fejérvári és Társa

Budapest,V , Marokkói-utcza 2 . szám .
kitesznek.
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8 PÉCSI  F I GY EL Ő 1897. október 3.

16344. szám.
1 8 9 7 . tlkv.

15fi92. szám.
H IRD ETM ÉN Y.

tlkv. 1897.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Csendes Alajos 
telperes végrehajtatónak Istókovits Mátyás, 
alperes, pécsi lakos végrehajtást szenvedő el­
len 8 írt tőke-követelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében, a pécsi kir. törvényszék 
és a Pécs város területén levő Pécs város 
határában fekvő a pécsi 2291. sz. betétben 
felvett 1421. hrsz. 8. sz. egész házra, és ud­
varra, az 1881. öü. t. c. 156. §-a alkalmazása 
mellett, 900 írt becsár, mint kikiáltási ár mellett 
az árverést elrendelte, s hogy a fentebb meg­
jelölt ingatlan az 1897. évi november hó 
29-én d ©. 10 órakor a pécsi kir. törv- 
szék hivatalos árverési szobájában meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 90 írt 
készpénzben, vagy az 1881 : évi november 
1. 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri
rendelet 8. §-ban kijelölt ovadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Pécsett, 1897. évi szept. hó 4. napján. 
A kir. törvényszék, tlkkvi hatósága.

Lukrits István,
kir. táblai biró.

A  pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1 8 9 7 .  évi szeptem ber  
hó 2 2 -é n  1 6 3 4 4 .  sz. a. kelt végzésével kiküldött bizottság közhírré teszi, h ogy  
B agota, V elin . V arjas, K isB icsé rd , N a g y -B icsérd  és Z o ó k  egy  k örjegyzőségh ez  

[ta rto zó  községekre vonatkozólag az 1 8 8 6  : X X I X . ,  1 8 8 9 :  X X X V I I I .  és az 1 8 9 1 :  
i X V I .  t. czikkek értei nében szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének m un­

kálata folyam atba tétetvén, a helyszíni eljárás elsősorban B agota községben  1 8 9 7 .  
évi október hó 18-án fog  kezdődni, azután a többi községekben folytattatni.

Ennélfogva felszólittatnak :
1. m in dazok , a kik a telekjegyzőkönyvben  előforduló bejegyzésekre nézve 

okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, h ogy  a bizottság előtt kitűzött határnapon  
m egkezden dő eljárás alatt jelenjenek m eg  és előterjesztéseiket igazoló  okirataikat m u ­
tassák fel ;

2 . m indazok, a kik valam ely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, h o g y  a
tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatóság­
hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljék, v a g y  a telekkön yvi beke­
belezésre alkalm as okiratok alapján a telekkönyvi b ejegyzés iránti kérelm eik e lő ­
terjesztése végett a bizottság előtt jelen jenek  m e g , ha pedig  telekkönyvi b ek ebe­
lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az átírásra az 1 8 8 6 ;  X X I X .  t.-cz . 1 5  — 1 8 . 
§ -a i  és az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t.-cz. 5 .,  6 ,  7 . és 9. ^  ai értelm ében szükséges
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság  

l előtt igazolják, avagy oda hassanak, h ogy  az átruházó telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elism erje és a tu lajdonjog bekebele- 

j zésére engedélyét nyilvánítsa, m ert különben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik  
és a b é ly e g - és illeték-elcngedesi kedvezm énytől is elesnek ; es

3 . azok, a kiknek javára tényleg m ár m egszűnt követelésre vonatkozó zá­
lo g jo g , vagy megszűnt egyéb  jo g  van nyilvánkönyvileg b ejegyezve , úgyszintén az 
ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, h ogy  a bejegyzett jognak törlé­
sét kérelm ezzék, illetve, hogy törlési en gedély  nyilvánítása végett a kiküldött bi­
zottság előtt jelenjenek m eg , m ert elleneset ben a b elyegm en tesség  k ed vezm én yé­
től elesnek.

Pécs, 1 8 9 7 . szeptem ber 2 8  án
t * £ <*,1

S a i l d o r tK á r o l y  kir. alb. helyett
& *)Zádor József

betélszerkesztö s tkvvezető.
Bogyay Pongrácz * »-r « s V

kir. trvszéki^biró.^-v.,v ... j
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»N a s i g :3r a .r  2 C  ^r '^ .l3 r i  F  x rz\ i g r ^ r .m  Í T 2 1rs -  e'- y  '■"
ilsö magy. kir szabad. Osztálysorsjáték I. osztályára szóló
sitnknnlc elárusitá* vpfwtt kinrlnttnlr
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Ezennel közhírré tetetik, hogy miután 
t e r i m m ,  ellenőrző közegei utján, az
sorsjegyeket felülvizsgáltatta, azok a főelárusitóknak elárusitás végett kiadattak. ’ve/

által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

*

A  m a g y .  k i r .  s z a b .  O s z t á l y  s o r s j á t é k  S o r s o lá s i  T e r v e
1 0 0 .0 0 0  sorsjegy 9 9 o o o  n y e r e m é n y

V
Első osztály

Hetet korona
Hu/A" :1897. noTem'ii'r 11. és 12.

Második osztály
Hetet Ü O  korona

Harmadik osztály
Hetét Í W  korona

Negyedik osztály
Hetet - 4 0  korona

Ötödik osztály
Hetet H M  korona

Húzás :1897. decrember 10. és 11 Húzás :1H08. január 4. és 6. Húzás *1898. január 26. és 27. Húzás :
1898. február 16. és 17.

Hatodik osztály»
Hetet .̂‘‘•4 korona

a { * 1 '$ ' t ̂  *
1898. márcz. 9-től April 6-ifr.

Nyeremény Korona I1 Nyeremény Koruna Nyeremény Korona 1 Nyeremény Korona | Nyeremény Korona
1 à 6 0 0 0 0 1 à 700(H ) 1 à 8 0 0 0 0 1 1 à 1HHHM) i 1 à l(MHMH)
1 à 2 0 0 0 0 1 à 2 5 0 0 0 1 à 3<MHH) 1 à 3 0 0 0 0 1 à 3 0 0 0 0
1 à 1 0 0 0 0 1 à HHHH) ! 1 à 2<MHM) 1 à 2 0 0 0 0 1 à 200(H)
1 à 5 0 0 0 1 à 5 0 0 0 1 à 1 5 0 0 0 1 1 * 1 5 0 0 0 1 à 151HH)
8 à 2000 6000 3 à 3000 9000 3 à 10000 30000 3 à 10000 30000 3 à 10000 30000
5 à 1000 5000 1| 5 à 2000 10000 5 à 5000 25000 5 à 5000 25000 5 à 5000 25000
8 à 500 4000 8 à 1000 8000 8 à 2000 16000 8 à 2000 16000 8 à 2000 16000

30 à 300 9000 20 à 500 10000 10 à 1000 10000 10 à 1000 10000 10 à *1000 10000
50 à 100 5000 60 à 300 18000 70 à 600 35000 70 à 500 35000 70 à 500 35000

! 2900 à 40 116000 3900 à 80 312000 4900 à 130 637000 | 3900 & 170 663000 | 3900 à 200 780000
3000 nyer. Kor. 244MKX) 4000 nyer. Kor. 477000 5000 nyer. Kor. 898000 1 4000 nyer. Kor. 9344MN) 1 4000 nyer. Kor. 1061000

Legnagyobb nyen meny szerenesés esetben0 0 0 . 0 0 0
K o r o n a

Nyírem. 1 A 
•s Kor 1  d
i'i«ï'rl à  

l à  
l à

Bevétel Kiadás
100000 sorsj., I. 
07000 „ II

oszt. à Kor. 10 
.  .  .  18 ►»'

98000
H8000

vHMN) rj

1000000

1746000
2700000
3344000
26200001700000

3000
4000
&.00
4000
4000

30000

o s z t 240000
4770OU
soscoo

in ' o

U
U
2  à
3  à 

2 0 ; .  
5 0  à

~ ! t / . ; )A < , \t

‘ l.’i.Ve'.S'O

K»r. ÎMIOOÜH) nvrr. Kor.

a
<20 àKMiOà

2  i  M it) à

6<HMMM>
4tHHHH)
200000
KHHMH)

OOtHH)
4<HHH>

20000
I0J100

5 0 iH )
2000
1000

500
200

6IHHHH)
4<HHHH)
2(HHMK>
100000 

OOOilO 
4-;(H N ) 
00000 
6 0 0  0  

200000 
251MHÎ0 
•MHKHHI 
< 2t H K H) 
50M M K )

2 0 . 0 0 0  nyer. és dfj 9 .5 5 0 .0 ÍH 1
Az i. asztal) hitzása IMI7. novemlx-r ho II. es 

Urtronek, a Vigadó Imiiéiben. Sorsjes)ek a inagy. kir.
Budapest, 1897. október 1.

l -̂on lesz. A házasok a magyar király i ellenőrző huto*ag es K;r. 
» Usztalysorsjatek valaineiitiyi elárusítóinál kaphatok.

#»« % ./ . a. rf-a * I '>
kő/je::\zn jelenlelt hen ii)«I>anosan

A  l u n g y .  l i i i - ,  M / . t t h n d .  < > s / . l / t h  M O t ' N j â t é k
•» »-• r T * • • ̂M -«.•i «.
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